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Monitorarm 32" 
Art.nr  40-1168    Modell  LDT109-C012	

Säkerhet
•	 Försäkra dig om att du har läst och förstått hela 

monteringsanvisningen.
•	 Monteringsytan ska vara tillräckligt stark för att bära 

produkten och den monterade bildskärmen.
•	 Överskrid inte angiven maxbelastning.
•	 Använd endast produkten tillsammans med 

bildskärmar som uppfyller angivna VESA- och 
viktkrav.

•	 Använd alltid hjälp av en annan person vid 
montering av tunga bildskärmar.

•	 Dra åt skruvarna ordentligt men inte för hårt. 
Överdragna skruvar kan skada produkten och 
försämra hållfastheten.

•	 Håll händer och fingrar borta från rörliga delar under 
montering och justering. Klämrisk föreligger.

•	 Smådelar ingår. Förvara dessa utom räckhåll för 
barn under montering.

•	 Produkten är endast avsedd för inomhusbruk.
•	 Använd produkten endast för avsett ändamål.
•	 Kontrollera regelbundet att produkten sitter stadigt 

och är säker att använda.

Viktigt
•	 Det är inte säkert att de medföljande skruvarna 

passar alla bildskärmsmodeller.
•	 Kontrollera alltid djupet på bildskärmens fästhål och 

använd vid behov distanser eller andra skruvar.
•	 Skruva in skruvarna försiktigt för hand. Avbryt om 

motstånd uppstår.

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten ska detta ske 
enligt lokala föreskrifter. Är du osäker på hur du ska gå 
tillväga, kontakta din kommun.

Specifikationer
Fäste	 VESA 75x75, 100x100

Viktområde	 2 – 9 kg

Skärmstorlekar	 (17” – 32”)

Monitor arm 32" 
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Safety
•	 Make sure that you have read and understood all of 

the installation instructions.
•	 The area where the product is installed must be 

strong enough to support the product and the 
monitor.

•	 Do not exceed the specified maximum load.
•	 Only use the product together with a monitor that 

meets the specified VESA standards and weight 
requirements.

•	 Always ask someone else to help you if you are 
installing heavy monitors.

•	 Tighten the screws firmly, but do not overtighten 
them. If you overtighten the screws, you may 
damage the product and reduce the strength of the 
mount.

•	 Keep your hands and fingers away from moving 
parts while you are installing and adjusting the 
monitor arm. There is risk that your fingers could be 
crushed.

•	 Some small parts are included with the product. 
Keep them out of the reach of children while you 
are installing the product.

•	 The product is designed for indoor use only.
•	 Use the product for its intended purpose only.
•	 Check regularly that the product is still firmly 

mounted and is safe to use.

Important
•	 The screws supplied may not fit all types of monitor.
•	 Always check the depth of the monitor screw 

holes and use spacers or other different screws if 
necessary.

•	 Tighten the screws carefully by hand at first. Stop if 
you feel any resistance.

Responsible disposal
The product should be disposed of in accordance with 
local regulations. If you are unsure about what to do, 
contact your local authority.

Specifications
Mount	 VESA 75x75, 100x100

Weight range	 2 – 9 kg

Screen sizes	 (17” – 32”)

Monitorarm 32" 
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Sikkerhet
•	 Les monteringsanvisningen og sørg for at du forstår 

den.
•	 Monteringsoverflaten skal være sterkt nok til å tåle 

vekten av både selve produktet og skjermene.
•	 Ikke overskrid den angitte vektgrensen.
•	 Bruk kun produktet sammen med skjermer som 

oppfyller de oppgitte VESA- og vektkravene.
•	 Vær alltid to personer ved montering av tunge 

skjermer.
•	 Trekk skruene godt til, men ikke for hardt. Hvis 

skruene trekkes til for hardt, kan produktet bli 
ødelagt og bæreevnen reduseres.

•	 Hold fingre og hender unna bevegelige deler ved 
montering og justering. Klemfare foreligger.

•	 Inneholder smådeler. Oppbevar disse utenfor barns 
rekkevidde ved montering.

•	 Produktet er kun beregnet for innendørs bruk.
•	 Bruk produktet kun til det formålet det er beregnet til.
•	 Kontroller regelmessig at produktet sitter stabilt og 

er trygt å bruke.

Viktig
•	 Det kan ikke garanteres at de medfølgende skruene 

passer alle skjermmodeller.
•	 Kontroller alltid dybden på skjermens festehull og 

bruk ved behov distansestykker eller skruer med en 
annen lengde.

•	 Skru inn skruene forsiktig for hånd. Slutt å skru 
dersom du merker motstand.

Avfallshåndtering
Når produktet skal kasseres, skal det skje i henhold til 
lokale forskrifter. Er du usikker på hvordan du skal gå 
frem, kontakt kommunen din.

Spesifikasjoner
Feste	 VESA 75x75, 100x100

Vektområde	 2 – 9 kg

Skjermstørrelse	 (17”–32”)

Näyttövarsi, 32" 
Tuotenro  40-1168    Malli  LDT109-C0124	
				  

Turvallisuus
•	 Varmista, että olet lukenut ja ymmärtänyt 

asennusohjeet kokonaisuudessaan.
•	 Asennuspinnan on oltava riittävän tukeva 

kantamaan tuotteen ja siihen kiinnitettävän näytön 
painon.

•	 Älä ylitä ilmoitettua enimmäiskuormitusta.
•	 Käytä tuotetta vain yhdessä sellaisten näyttöjen 

kanssa, jotka täyttävät ilmoitetut VESA- ja 
painovaatimukset.

•	 Käytä aina toisen henkilön apua raskaiden näyttöjen 
asennuksessa.

•	 Kiristä ruuvit kunnolla, mutta älä liikaa. Liian tiukalle 
kiristäminen voi vahingoittaa tuotetta ja heikentää 
sen kestävyyttä.

•	 Pidä kädet ja sormet kaukana liikkuvista osista 
asennuksen ja säädön aikana. On olemassa 
puristumisen vaara.

•	 Mukana toimitetaan pieniä osia. Säilytä ne poissa 
lasten ulottuvilta.

•	 Laite on tarkoitettu vain sisäkäyttöön.
•	 Käytä laitetta vain sille tarkoitettuun käyttöön.
•	 Tarkista säännöllisesti, että tuote on tukevasti kiinni 

ja turvallinen käyttää.

Tärkeää
•	 Mukana toimitetut ruuvit eivät välttämättä sovi 

kaikkiin näyttömalleihin.
•	 Tarkista aina näytön kiinnityksen syvyys ja käytä 

tarvittaessa välikappaleita tai muita ruuveja.
•	 Kierrä ruuvit varovasti käsin. Lopeta, jos tunnet 

vastusta.

Kierrättäminen
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat sen 
käytöstä. Tarkempia kierrätysohjeita saat kuntasi 
jäteneuvonnasta.

Ominaisuudet
Kiinnike	 VESA 75x75, 100x100

Painoalue	 2 – 9 kg

Näyttöjen koot	 (17” - 32”)
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Sikkerhed
•	 Sørg for, at du har læst og forstået hele 

monteringsvejledningen.
•	 Monteringsfladen skal være tilstrækkeligt stærk 

for at kunne bære produktet og den monterede 
skærm.

•	 Den angivne maksimumbelastning må ikke 
overskrides.

•	 Brug kun produktet sammen med skærme, der 
overholder de angivne VESA- og vægtkrav.

•	 Sørg altid for at få hjælp af en anden person ved 
montering af tunge skærme.

•	 Spænd skruerne godt til, men ikke for hårdt. For 
hårdt spændte skruer kan skade produktet og 
forringe holdbarheden.

•	 Hold hænder og fingre væk fra bevægelige dele 
under montering og justering. Der er risiko for 
klemning.

•	 Der indgår små dele. Opbevar dem uden for børns 
rækkevidde.

•	 Produktet er udelukkende beregnet til indendørs 
brug.

•	 Brug kun produktet til det tilsigtede formål.
•	 Kontrollér med jævne mellemrum, at produktet 

sidder godt fast, og at det er sikkert at bruge.

Vigtigt
•	 Det er ikke sikkert, at de medfølgende skruer 

passer til alle skærmmodeller.
•	 Kontrollér altid dybden på skærmens 

monteringshuller, og brug afstandsstykker eller 
andre skruer efter behov.

•	 Skru skruerne forsigtigt ind med håndkraft. Stop, 
hvis der opstår modstand.

Affaldshåndtering
Når du skal bortskaffe produktet, skal dette foregå 
i henhold til lokale forskrifter. Hvis du er i tvivl om, 
hvordan du skal gribe dette an, skal du kontakte din 
kommune.

Specifikationer
Beslag	 VESA 75x75, 100x100

Vægtområde	 2-9 kg

Skærmstørrelser	(17”-32”)



1. Assembly | Montering | Asennus

Clamp mounting | Klammermontering | Klammermontering 
Puristinkiinnitys | Klemmefastgørelse

Included parts | Inkluderade delar  
Inkluderte deler | Mukana osat
Medfølgende dele

For desks with an installation hole Ø10~60 mm and a thickness of 10~40 mm. 
För bord med monteringshål Ø10~60 mm och en tjocklek på 10~40 mm. 
For bord med monteringshull Ø10~60 mm og en tykkelse på 10~40 mm. 
Pöytiin, joissa on asennusreikä Ø10~60 mm ja paksuus 10~40 mm. 
Til borde med monteringshul Ø10~60 mm og en tykkelse på 10~40 mm.

Grommet mounting| Genomföringsmontering | Gjennomføringsmontering 
Läpivientikiinnitys | Gennemføringsmontering
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Adjust the clamp to fit the desk thickness. / Justera klämman efter bordets tjocklek.  
Juster klemmen etter bordets tykkelse. / Säädä puristin pöydän paksuuden mukaan.  
Juster klemmen efter bordets tykkelse.
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CAUTION | VARNING | ADVARSEL | VAROITUS | ADVARSEL
Do not overtighten the screws.

Dra inte åt skruvarna för hårt.

Ikke stram skruene for hardt.

Älä kiristä ruuveja liikaa.

Spænd ikke skruerne for hårdt.
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CAUTION | VARNING | ADVARSEL | VAROITUS | ADVARSEL
Do not release the monitor until it is stable. Hold the monitor during adjustment.

Släpp inte bildskärmen förrän den är stabil. Håll i bildskärmen under justering.

Slipp ikke skjermen før den er stabil. Hold skjermen under justering.

Älä päästä irti näytöstä ennen kuin se on vakaa. Pidä näyttöä säädön aikana.

Slip ikke skærmen, før den er stabil. Hold skærmen under justering.

6. 
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CAUTION | VARNING | ADVARSEL | VAROITUS | ADVARSEL
DO NOT rotate the monitor past rear edge of desk to avoid an unstable situation that 
may cause tipping.

Vrid INTE skärmen förbi skrivbordets bakkant för att undvika en instabil situation som 
kan orsaka att den tippar.

IKKE roter skjermen forbi bakkanten av skrivebordet for å unngå en ustabil situasjon 
som kan føre til at den tipper.

ÄLÄ käännä näyttöä työpöydän takareunan yli välttääksesi epävakaan tilanteen, joka 
voi aiheuttaa kaatumisen.

Drej IKKE skærmen forbi bordets bagkant for at undgå en ustabil situation, der kan 
medføre, at den vælter.

1.	 Support the arm and hold it in position during adjustment.
2.	 Use the supplied Allen key.

	- If the arm drops, turn the adjustment screw + until the arm stays horizontal.
	- If the arm rises, turn the adjustment screw - until the arm stays horizontal.

1.	 Stöd armen och håll den i position under justering.
2.	 Använd medföljande insexnyckel.

	- Om armen sjunker, vrid justerskruven + tills armen hålls horisontell.
	- Om armen stiger, vrid justerskruven - tills armen hålls horisontell.

1.	 Støtt armen og hold den i posisjon under justering.
2.	 Bruk medfølgende unbrakonøkkel.

	- Hvis armen synker, drei justeringsskruen + til armen holdes horisontal.
	- Hvis armen stiger, drei justeringsskruen - til armen holdes horisontal.

1.	 Tue vartta ja pidä se paikallaan säädön aikana.
2.	 Käytä mukana toimitettua kuusiokoloavainta.

	- Jos varsi laskeutuu, kierrä säätöruuvia +, kunnes varsi pysyy vaakasuorassa.
	- Jos varsi nousee, kierrä säätöruuvia -, kunnes varsi pysyy vaakasuorassa.

1.	 Støt armen og hold den i position under justering.
2.	 Brug den medfølgende unbrakonøgle.

	- Hvis armen falder, drej justeringsskruen +, indtil armen forbliver vandret.
	- Hvis armen stiger, drej justeringsskruen  -, indtil armen forbliver vandret.
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